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RÖVID INDOKOLÁS

A csipekről szóló jogszabályról szóló JURI-vélemény előadója üdvözli a Bizottság javaslatát 
és annak azon célkitűzését, hogy a félvezető-ágazatban betöltött technológiai vezető 
szerepünk megerősítése révén erősítse Európa versenyképességét és rezilienciáját. Az erős 
európai félvezető-ökoszisztéma létrehozása rendkívül fontos Európa jövőbeli technológiai 
autonómiájának biztosításához, valamint ahhoz, hogy Európa megőrizze csúcstechnológiai 
központként betöltött szerepét a kulcsfontosságú iparágakban, például az olyan ágazatokban, 
mint a gépjárműipar és az ipari gyártás, a repüléstechnika és az egészségügy.

Figyelembe véve a Jogi Bizottság hatásköreit, az előadó a következőket javasolja: Először is 
meg kell erősíteni a nyílt forráskódú szellemi tulajdon (IP) szerepét a félvezető-technológia 
összefüggésében ezen alapvető technológia alkalmazásának és fejlesztésének ösztönzése 
érdekében a kulcsfontosságú iparágakban. Másodszor, a vélemény célja, hogy jogi 
egyértelműséget teremtsen a bizalmas információk és a szellemi tulajdon kezelését illetően a 
szövegben, különösen a harmadik országokba történő átadás és az ottani hozzáférés 
tekintetében.

1. Nyílt forráskódú fejlesztés és engedélyezés

A JURI bizottság véleményének előadója határozottan úgy véli, hogy a nyílt forráskódú 
szellemi tulajdon fejlesztése és díjmentes engedélyezése az innovatív európai félvezető-
ökoszisztéma létrehozásának sarokköve lehet. 

A tudás és az információk nyílt terjesztése elengedhetetlen a dinamikus és egyenlő üzleti 
fejlesztési lehetőségek biztosításához a félvezető-ágazatban, különösen a kkv-k számára. A 
nyílt forráskódú hardverek és szoftverek használata drasztikusan csökkentheti az innovatív 
egy alkatrészes (system-on-chip) és más technológiai megoldások tervezésének akadályait 
olyan kulcsfontosságú iparágak számára, mint a gépjárműipar, az ipari automatizálás és az 
egészségügy. 

A nyílt forráskódú szellemi tulajdon alternatívaként szolgálhat a jogvédett szellemi tulajdon 
költséges licencelésével szemben, amelynek nagy része nem uniós harmadik felek 
tulajdonában van. A félvezető-ágazatban a jogvédett szellemi tulajdon ezért szűk 
keresztmetszetet jelent az Unió e területre vonatkozó technológiai autonómiája 
szempontjából. Más szóval a nyílt forráskódú szellemi tulajdon fejlesztése közvetlenül 
hozzájárulhat Európa technológiai függetlenségéhez. Ennek fényében Európának arra kell 
törekednie, hogy átfogó nyílt forráskódú ökoszisztémát alakítson ki a félvezető-ágazatban.

E célból a csipekről szóló jogszabálynak elő kell mozdítania és prioritásként kell kezelnie a 
nyílt forráskódú referenciatervek és szabványok fejlesztését és karbantartását, ideértve a nyílt 
forráskódú utasításkészlet-architektúráknak, mint például a RISC-V-nek a jogvédett 
megoldások alternatívájaként történő fejlesztését, valamint az olyan rendkívül kritikus 
tervezési eszközöket, mint például a nyílt forráskódú elektronikus tervezési automatizálási 
(EDA) és a számítógépes tervezési (CAD) eszközöket. 

E célkitűzések elérése érdekében a vélemény előadója javasolja egy új (15a) 
preambulumbekezdés beillesztését és az Európai Csipkezdeményezés célkitűzéseiről szóló 4. 
cikk módosítását annak érdekében, hogy tükrözzék ezt az új hangsúlyt a nyílt forráskódú 
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szellemi tulajdon fejlesztésére.

2. A szellemi tulajdon (IP) kezelése

A Bizottság javaslata bizonyos fokú jogbizonytalanságot tartalmaz, mivel nem említi elég 
egyértelműen a bizalmas információk és a szellemi tulajdon különböző kategóriáit, ami 
különösen érzékeny terület a szellemitulajdon-intenzív félvezető-ágazat számára. Az előadó 
ezért azt javasolja, hogy a javaslat egészében egyértelműbben különböztessék meg ezeket a 
kategóriákat.

Továbbá, bár az előadó azon a véleményen van, hogy a nyílt forráskódú szellemi tulajdont 
prioritásként kell kezelni, és ahol csak lehetséges, fel kell váltani a jogvédett technológia és 
szellemi tulajdon használatát, elismeri, hogy a szellemi tulajdon cseréjét egy kölcsönös 
tiszteleten alapuló keretnek kell szabályoznia. Ez különösen fontos, mivel a harmadik 
országok piacain a lopás, ipari kémkedés, jogosulatlan másolás vagy a titoktartási 
megállapodások megsértése révén elkövetett jogsértések egyre inkább problémát jelentenek 
az olyan csúcstechnológiai területeken, mint a félvezető-ágazat. Ez a gyakorlat nem csak 
kereskedelmi károkat okoz Európának, hanem – tekintettel arra, hogy a félvezető-technológia 
központi szerepet tölt be mindennapi életünkben – az európai védelmi érdekekre és a 
nemzetbiztonságra is hatással lehet. 

Az előadó ezért egy új 27a. cikket és egy kapcsolódó (59a) preambulumbekezdést javasol a 
nemzetközi adattovábbításról és a bizalmas információkhoz való hozzáférésről, ideértve az 
üzleti titkokat és a szellemi tulajdont is. Ez az új cikk egyértelművé teszi, hogy a bizalmas 
információk – köztük a szellemi tulajdon – milyen feltételek mellett továbbíthatók az Unión 
kívülre. A cél nem a szellemi tulajdonra vonatkozó szabályok módosítása, hanem a meglévő 
keret hatékony érvényesítésének elősegítése harmadik országokban is, tiszteletben tartva e 
rendelet korlátozott hatályát.

Összefoglalás

Az előadó fő célkitűzése, hogy előmozdítsa a nyílt forráskódú engedélyezés és szellemi 
tulajdon terjedését a félvezető-ágazatban, ami az európai technológiai autonómia potenciális 
katalizátora, valamint hogy méltányos hozzáférést biztosítson ehhez az alapvető 
technológiához valamennyi piaci szereplő számára, a független fejlesztőktől és a kkv-któl a 
multinacionális vállalatokig.

Az előadó továbbá pontosításokat javasol a rendelet szellemi tulajdonra vonatkozó keretével 
kapcsolatban, különös hangsúlyt fektetve a nemzetközi adattovábbítás tisztességes feltételeire 
és a szellemi tulajdonra vonatkozó szabályok harmadik országokban történő érvényesítésére.

MÓDOSÍTÁS:

A Jogi Bizottság felkéri az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottságot mint illetékes 
bizottságot, hogy vegye figyelembe az alábbi módosításokat:
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Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Létre kell hozni az Unió félvezető 
technológiákkal kapcsolatos 
rezilienciájának növelésére szolgáló 
keretet, amely ösztönzi a beruházásokat, 
megerősíti az Unió félvezető-ellátási 
láncának képességeit, és fokozza a 
tagállamok és a Bizottság közötti 
együttműködést.

(2) Létre kell hozni az Unió félvezető 
technológiákkal kapcsolatos 
rezilienciájának növelésére szolgáló 
keretet, amely ösztönzi a beruházásokat, 
megerősíti az Unió félvezető-ellátási 
láncának képességeit, tervezési 
kapacitását, biztonságát és 
alkalmazkodóképességét, valamint 
fokozza a tagállamok, a Bizottság és a 
nemzetközi partnerek közötti 
együttműködést.

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
6 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) E célkitűzések elérését egy 
irányítási mechanizmus fogja támogatni. 
Uniós szinten ez a rendelet létrehozza a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testületet, 
amely a tagállamok képviselőiből áll, és 
amelyet a Bizottság elnököl. A 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
konkrét kérdésekben tanácsot ad és 
segítséget nyújt a Bizottságnak, beleértve e 
rendelet következetes alkalmazását, 
elősegítve a tagállamok közötti 
együttműködést és az e rendelettel 
kapcsolatos kérdésekre vonatkozó 
információcserét. A félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületnek külön 
üléseket kell tartania az e rendelet 
különböző fejezetei szerinti feladataival 
kapcsolatban. A különböző üléseken a 
magas szintű képviselők eltérő 
összetételben vehetnek részt, a Bizottság 
pedig alcsoportokat hozhat létre.

(6) E célkitűzések elérését egy 
irányítási mechanizmus fogja támogatni. 
Uniós szinten ez a rendelet létrehozza a 
tagállamok képviselőiből álló, 
félvezetőkkel foglalkozó európai testületet, 
amelynek az Európai Parlament állandó 
megfigyelője, elnöke pedig a Bizottság. A 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek a nemek szempontjából 
kiegyensúlyozottnak kell lennie. A 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
konkrét kérdésekben tanácsot ad és 
segítséget nyújt a Bizottságnak, beleértve e 
rendelet következetes alkalmazását, 
elősegítve a tagállamok közötti 
együttműködést és az e rendelettel 
kapcsolatos kérdésekre vonatkozó 
információcserét. A félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületnek külön 
üléseket kell tartania az e rendelet 
különböző fejezetei szerinti feladataival 
kapcsolatban. A különböző üléseken a 
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magas szintű képviselők eltérő 
összetételben vehetnek részt, a Bizottság 
pedig alcsoportokat hozhat létre.

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
12 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12a) A Bizottságnak a 
Csipfinanszírozási Alapra vonatkozó 
külön munkaprogram formájában 
egyértelmű iránymutatásokat kell 
nyújtania. A munkaprogramnak 
tartalmaznia kell az elfogadhatóságra és a 
támogathatóságra vonatkozó 
iránymutatást, egyértelmű határidőket, a 
pénzügyi operatív kapacitásra és a 
kizárásra vonatkozó kritériumokat, a 
benyújtandó kötelező dokumentumokra 
vonatkozó információkat, tiszteletben 
tartva a 27. cikket, valamint a kérelmek 
elkészítésére vonatkozó iránymutatást. 
Ezenkívül a Csipfinanszírozási Alap 
struktúrájára, költségvetésére és politikai 
prioritásaira vonatkozó információkat is 
tartalmaznia kell. A Bizottságnak a 
kérelmeknek egy külön erre a célra 
létrehozott uniós Csipfinanszírozási Alap-
portálon keresztül történő online 
regisztrálására és benyújtására vonatkozó 
eljárásokkal kapcsolatban is 
iránymutatást kell nyújtania.

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
12 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12b) A Bizottságnak egyértelmű és 
azonnal hozzáférhető iránymutatásokat 
kell nyújtania a kísérleti gyártósorok 
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fejlesztésére és az azokhoz való 
hozzáférésre vonatkozó feltételekre, 
valamint az uniós virtuális tervezési 
platformok kompatibilitására és azok 
érdekelt harmadik felek, különösen induló 
innovatív vállalkozások és kkv-k általi 
hozzáférhetőségére vonatkozóan.

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
12 c preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12c) Tekintettel a harmadik felekkel a 
kutatás-fejlesztés és innováció (K+F+I) 
területén megvalósuló együttműködés 
fontosságára, a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testületnek és a Bizottságnak 
egyértelmű és könnyen hozzáférhető 
iránymutatásokat kell biztosítania az e 
rendelet hatálya alá tartozó projektekben 
való részvételükhöz szükséges hozzáférési 
módokról, szoftverről és hardverről. A 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
struktúráin belül, az olyan nemzetközi 
fórumokon, mint például az EU–USA 
Kereskedelmi és Technológiai Tanács, 
továbbá a harmadik országokkal kötött 
egyéb, többek között a bizalmas 
információk nemzetközi továbbításával 
kapcsolatos uniós megállapodásokban és 
stratégiákban iránymutatást kell nyújtani 
a K+F+I területén a nemzetközi 
együttműködés előtt álló jelenlegi 
akadályok leküzdéséhez.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
13 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13) A jelenlegi szétaprózott köz- és (13) A jelenlegi szétaprózott köz- és 
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magánberuházások korlátainak leküzdése, 
a folyamatban lévő programok 
integrációjának, kölcsönös 
termékenyítésének és a beruházások 
megtérülésének elősegítése, valamint a 
félvezetőkre vonatkozó közös uniós 
stratégiai jövőkép megvalósítása 
érdekében, amely az Unió és tagállamai 
azon törekvésének megvalósítását 
szolgálja, hogy vezető szerepet 
biztosítsanak a digitális gazdaságban, az 
Európai Csipkezdeményezésnek elő kell 
segítenie a meglévő uniós és nemzeti 
szintű finanszírozási programok közötti 
jobb koordinációt és szorosabb 
szinergiákat, az iparral és a magánszektor 
kulcsfontosságú szereplőivel való jobb 
koordinációt és együttműködést, valamint a 
tagállamokkal való további közös 
beruházásokat. A kezdeményezés 
végrehajtási rendszerének célja az Unió, a 
tagállamok, a már zajló uniós 
programokhoz társult harmadik országok, 
valamint a magánszektor forrásainak 
egyesítése. A kezdeményezés sikere ezért 
csak a tagállamok és az Unió együttes 
erőfeszítésére épülhet, amelynek célja, 
hogy támogassa mind a jelentős 
tőkeköltségeket, mind a virtuális tervezési, 
tesztelési és kísérleti erőforrások széles 
körű rendelkezésre állását, valamint az 
ismeretek, készségek és kompetenciák 
terjesztését. Adott esetben, tekintettel az 
érintett intézkedések sajátosságaira, a 
kezdeményezés célkitűzéseit, különösen a 
„Csipfinanszírozási Alap” tevékenységeit 
az InvestEU Alap vegyes finanszírozási 
eszközén keresztül is támogatni kell.

magánberuházások korlátainak leküzdése, 
a folyamatban lévő programok 
integrációjának, kölcsönös 
termékenyítésének és a beruházások 
megtérülésének elősegítése, valamint a 
félvezetőkre vonatkozó közös uniós 
stratégiai jövőkép megvalósítása 
érdekében, amely az Unió és tagállamai 
azon törekvésének megvalósítását 
szolgálja, hogy vezető szerepet 
biztosítsanak a digitális gazdaságban, az 
Európai Csipkezdeményezésnek elő kell 
segítenie a meglévő uniós és nemzeti 
szintű finanszírozási programok közötti 
jobb koordinációt és szorosabb 
szinergiákat, az iparral és a magánszektor 
kulcsfontosságú szereplőivel való jobb 
koordinációt és együttműködést, valamint a 
tagállamokkal való további közös 
beruházásokat. A kezdeményezés 
végrehajtási rendszerének célja az Unió, a 
tagállamok, a már zajló uniós 
programokhoz társult harmadik országok, 
valamint a magánszektor forrásainak 
egyesítése. A kezdeményezés sikerét ezért 
csak a tagállamok és az Unió együttes 
erőfeszítése alapján lehet mérni, amelynek 
célja, hogy támogassa mind a jelentős 
tőkeköltségeket, mind a virtuális tervezési, 
tesztelési és kísérleti erőforrások széles 
körű rendelkezésre állását, valamint az 
ismeretek, készségek és kompetenciák 
terjesztését. Adott esetben, tekintettel az 
érintett intézkedések sajátosságaira, a 
kezdeményezés célkitűzéseit, különösen a 
„Csipfinanszírozási Alap” tevékenységeit 
az InvestEU Alap vegyes finanszírozási 
eszközén keresztül is támogatni kell.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
15 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(15) A kezdeményezésnek az erős 
tudásbázisra kell épülnie, és fokoznia kell a 

(15) A kezdeményezésnek az erős 
tudásbázisra kell épülnie, és fokoznia kell a 
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szinergiákat a jelenleg az Unió és a 
tagállamok által a félvezetőkkel 
kapcsolatos kutatási és innovációs 
programok és fellépések, valamint az 
ellátási lánc egy részének fejlesztése révén 
támogatott intézkedésekkel, különösen a 
Horizont Európa programmal és az (EU) 
2021/694 európai parlamenti és tanácsi 
rendelettel54 létrehozott Digitális Európa 
programmal, azzal a céllal, hogy 2030-ig 
meg lehessen erősíteni az Uniót mint 
globális szereplőt a félvezető technológia 
és alkalmazásai terén, és egyre nagyobb 
szerepe legyen a gyártásban. E 
tevékenységek kiegészítéseként a 
kezdeményezés szorosan együttműködne 
más érdekelt felekkel, többek között a 
processzorokkal és félvezető 
technológiákkal foglalkozó ipari 
szövetséggel.

szinergiákat a jelenleg az Unió és a 
tagállamok által a félvezetőkkel 
kapcsolatos kutatási és innovációs 
programok és fellépések, valamint az 
ellátási lánc egy részének fejlesztése révén 
támogatott intézkedésekkel, különösen a 
Horizont Európa programmal és az (EU) 
2021/694 európai parlamenti és tanácsi 
rendelettel létrehozott Digitális Európa 
programmal, azzal a céllal, hogy 2030-ig 
meg lehessen erősíteni az Uniót mint 
globális szereplőt a félvezető technológia 
és alkalmazásai terén, és egyre nagyobb 
szerepe legyen a csipgyártásban. E 
tevékenységek kiegészítéseként a 
kezdeményezésnek szorosan együtt kell 
működnie más érdekelt felekkel, többek 
között a processzorokkal és félvezető 
technológiákkal foglalkozó ipari 
szövetséggel.

__________________ __________________
54 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2021/694 rendelete (2021. április 29.) a 
Digitális Európa program létrehozásáról és 
az (EU) 2015/2240 határozat hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 166., 2021.5.11., 
1. o.).

54 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2021/694 rendelete (2021. április 29.) a 
Digitális Európa program létrehozásáról és 
az (EU) 2015/2240 határozat hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 166., 2021.5.11., 
1. o.).

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
15 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(15a) A kezdeményezésnek az új ötletek 
katalizátoraként szolgáló nyílt forráskódú, 
nyílt tudományon alapuló és nyílt 
hozzáférésű innovációt is támogatnia kell, 
ahol ez megvalósítható. Az ilyen jellegű 
innováció fontos ösztönzője lehet az új 
tudás létrehozásának, és elősegítheti az új 
és innovatív üzleti modellek kialakulását. 
A tudás és az információk – többek között 
a nyílt szabványosítás révén történő – nyílt 
terjesztését alapvető fontosságúnak kell 
tekinteni a félvezető-ágazatban a 
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dinamikus, pozitív és egyenlő üzleti 
fejlesztési lehetőségek biztosítása céljából, 
különösen a kkv-k számára, a nyílt 
referenciatervek és nyílt szabványok 
előmozdítása révén. A nyílt forráskódú 
hardverek és szoftverek használata 
drasztikusan csökkentheti az innovatív 
egy alkatrészes (system-on-chip) és más 
technológiai megoldások tervezésének 
akadályait olyan kulcsfontosságú piacok 
számára, mint a gépjárműipar, az ipari 
automatizálás és az egészségügy, és 
alternatívaként szolgálhat a nem uniós 
harmadik felektől származó szellemi 
tulajdon licencelésével szemben, így 
erősítve az Unió technológiai 
függetlenségét. Emellett növelheti a 
kutatás és fejlesztés biztonságát, 
megbízhatóságát és ellenálló képességét 
az európai félvezető-ellátási láncban. 
Tekintettel ezekre az előnyökre, az 
Uniónak törekednie kell arra, hogy nyílt 
forráskódú ökoszisztémát alakítson ki a 
félvezető-ágazatban, építve az ingyenes és 
nyílt forráskódú szoftverekre, a nyílt 
hozzáférésre és a nyílt tudományra 
vonatkozó meglévő kezdeményezésekre, 
többek között az ISA 2-re és annak 
utódjára, az Interoperábilis Európára, 
valamint adott esetben piaci erejének 
közbeszerzés révén történő kiaknázásával. 
A nyílt forráskódú innováció az innováció 
alapjaként szolgálhat, és eszközöket és 
ismereteket biztosíthat az európai 
vállalkozások számára – különösen a 
vertikális ágazatokban – a félvezető 
technológiák használatához és saját üzleti 
modelljük kialakításához, ugyanakkor 
nem zárja ki a jogvédett szellemi tulajdon 
fejlesztését.

Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
20 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(20) Amennyiben egy nyílt uniós üzem 
termelési kapacitást kínál a létesítmény 
üzemeltetőjéhez nem kapcsolódó 
vállalkozásoknak, a nyílt uniós üzemnek 
megfelelő és hatékony funkcionális 
szétválasztást kell létrehoznia, bevezetnie 
és fenntartania a bizalmas információk 
belső és külső termelés közötti cseréjének 
megakadályozása érdekében. Ezt a tervezés 
során, valamint a front-end és back-end 
gyártási folyamatok során szerzett összes 
információra alkalmazni kell.

(20) Amennyiben egy nyílt uniós üzem 
termelési kapacitást kínál a létesítmény 
üzemeltetőjéhez nem kapcsolódó 
vállalkozásoknak, a nyílt uniós üzemnek 
megfelelő és hatékony funkcionális 
szétválasztást kell létrehoznia, bevezetnie 
és fenntartania a bizalmas információk 
belső és külső termelés közötti cseréjének 
megakadályozása érdekében. Ezt a tervezés 
során, valamint a front-end és back-end 
gyártási folyamatok során szerzett összes 
információra alkalmazni kell, ideértve az 
üzleti titkokat és más üzleti szempontból 
érzékeny adatokat, valamint a 
szellemitulajdon-jogok által védett 
tartalmakat is.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
27 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(27) A belső piacnak nagy előnye 
származna a zöld, megbízható és 
biztonságos csipekre vonatkozó közös 
szabványokból. A jövőbeli intelligens 
eszközöknek, rendszereknek és 
konnektivitási platformoknak fejlett 
félvezető-alkatrészekre kell 
támaszkodniuk, és meg kell felelniük a 
zöld, bizalmi és kiberbiztonsági 
követelményeknek, amelyek 
nagymértékben függnek az alapul szolgáló 
technológia jellemzőitől. E célból az 
Uniónak tanúsítási referenciaeljárásokat 
kell kidolgoznia, és elő kell írnia az iparág 
számára, hogy közösen dolgozzon ki ilyen 
eljárásokat a potenciálisan jelentős 
társadalmi hatással bíró konkrét ágazatokra 
és technológiákra vonatkozóan.

(27) A belső piacnak nagy előnye 
származna a zöld, megbízható és 
biztonságos csipekre vonatkozó közös 
szabványokból és interoperabilitásból. A 
jövőbeli intelligens eszközöknek, 
rendszereknek, hálózatoknak és 
konnektivitási platformoknak fejlett 
félvezető-alkatrészekre kell 
támaszkodniuk, és meg kell felelniük a 
zöld, bizalmi és kiberbiztonsági 
követelményeknek, amelyek 
nagymértékben függnek az alapul szolgáló 
technológia jellemzőitől. E célból az 
Uniónak tanúsítási referenciaeljárásokat 
kell kidolgoznia, és elő kell írnia az iparág 
számára, hogy közösen dolgozzon ki ilyen 
eljárásokat a potenciálisan jelentős 
társadalmi hatással bíró konkrét ágazatokra 
és technológiákra vonatkozóan.
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Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
31 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(31) A vonatkozó megállapításokat – 
beleértve az érdekelt felek és az ágazati 
szövetségek által szolgáltatott 
információkat is – továbbítani kell a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek, hogy lehetővé váljon a 
tagállamok magas szintű képviselői 
közötti rendszeres információcsere, 
valamint az információk beépítése a 
félvezető-értékláncok nyomonkövetési 
áttekintésébe.

(31) A vonatkozó megállapításokat – 
beleértve a többek között az érdekelt felek 
és az ágazati szövetségek által szolgáltatott 
információkat is – továbbítani kell a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek, hogy lehetővé váljon a kijelölt 
képviselők és hivatalos megfigyelők 
közötti rendszeres információcsere, 
valamint az információk beépítése a 
félvezető-értékláncok nyomonkövetési 
áttekintésébe.

Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
31 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(31a) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületnek és a Bizottságnak törekednie 
kell arra, hogy felkérje a nemzetközi 
partnereket az ebben a folyamatban való 
együttműködésre, és hogy 
megállapításokat vitasson meg és közös 
stratégiákat azonosítson az olyan 
fórumokon, mint például az EU–USA 
Kereskedelmi és Technológiai Tanács, 
valamint a hasonlóan gondolkodó 
országokkal és kormányokkal tartott két- 
és többoldalú találkozókon. Adott esetben 
a harmadik országok képviselőit fel kell 
kérni arra, hogy forduljanak a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testülethez vagy annak alcsoportjaihoz, 
illetve hogy működjenek együtt azokkal.

Módosítás 13
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Rendeletre irányuló javaslat
32 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32a) Az összehangolt és holisztikus 
nyomonkövetési mechanizmus biztosítása 
érdekében a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testületnek törekednie kell arra, 
hogy az ellátási lánc nyomon követésére 
irányuló tevékenysége részeként vegye 
figyelembe a kritikus fontosságú 
nyersanyagokra vonatkozó uniós 
kezdeményezés célkitűzéseit, beleértve az 
ezzel a témával kapcsolatban a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testületen 
keresztül történő koordinációt is. Az ilyen 
nyomon követésnek ki kell terjednie a 
nyersanyag- és alkatrész-beszállítóknak az 
Unión kívülre történő áttelepülésével járó 
hatások vizsgálatára is, az 1907/2006/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelettel 
összefüggésben.

Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
33 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(33) E felügyeleti tevékenységek 
elvégzéséhez a tagállamok illetékes 
hatóságainak szükségük lehet bizonyos, a 
nyilvánosság számára nem hozzáférhető 
információkra, például az egyes 
vállalkozásoknak a félvezető-értékláncban 
betöltött szerepére vonatkozó 
információkra. Olyan korlátozott 
körülmények között, amikor a felügyeleti 
tevékenységek elvégzése céljából 
szükséges és arányos, a tagállamok 
illetékes hatóságai számára lehetővé kell 
tenni, hogy ezeket az információkat a 
szóban forgó vállalkozástól bekérjék.

(33) E felügyeleti tevékenységek 
elvégzéséhez a tagállamok illetékes 
hatóságainak szükségük lehet bizonyos, a 
nyilvánosság számára nem hozzáférhető 
információkra, például az egyes 
vállalkozásoknak a félvezető-értékláncban 
betöltött szerepére vonatkozó 
információkra. Olyan korlátozott 
körülmények között, amikor a felügyeleti 
tevékenységek elvégzése céljából 
szükséges és arányos, a tagállamok 
illetékes hatóságai számára lehetővé kell 
tenni, hogy ezeket az információkat a 
szóban forgó vállalkozástól bekérjék. Adott 
esetben ezeket az információkat szigorúan 
bizalmasan, előre meghatározott és 
egyértelmű iránymutatásoknak 
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megfelelően kell kezelni az érzékeny 
üzleti, gazdasági és biztonságra vonatkozó 
információk védelme érdekében.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
33 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(33a) Amikor a 15. cikkben 
meghatározott nyomonkövetési 
mechanizmus keretében információkat 
kérnek a vállalkozások képviseleti 
szervezeteitől vagy egyes vállalkozásoktól, 
az illetékes nemzeti hatóságoknak – 
amennyiben ez szükséges és arányos – 
tájékoztatást kell kérniük az emberi jogok, 
a szociális jogok, az emberi egészség és a 
környezet tiszteletben tartására vonatkozó, 
a nemzeti vagy uniós jogban előírt 
kötelezettségeknek való megfelelésről.

Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
34 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(34) A tagállamoknak figyelmeztetniük 
kell a Bizottságot, ha releváns tényezők 
esetleges félvezetőválságot jeleznek. Az 
ilyen válságok kezelésére való 
összehangolt reagálás biztosítása 
érdekében a Bizottságnak valamely 
tagállam riasztására vagy más forrásból – 
többek között nemzetközi partnerektől 
származó információkon keresztül – érkező 
riasztásra rendkívüli ülést kell összehívnia 
a félvezetőkkel foglalkozó európai 
testülettel annak értékelése céljából, hogy 
szükség van-e a válságszakasz aktiválására, 
valamint annak megvitatására, hogy a 
tagállamok számára megfelelő, szükséges 

(34) A tagállamoknak figyelmeztetniük 
kell a Bizottságot, ha releváns tényezők 
esetleges félvezetőválságot jeleznek. Az 
ilyen válságok kezelésére való 
összehangolt reagálás biztosítása 
érdekében a Bizottságnak valamely 
tagállam riasztására vagy más forrásból – 
például nemzetközi partnerektől származó 
információkon keresztül – érkező riasztásra 
ülést kell összehívnia a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel annak 
értékelése céljából, hogy szükség van-e a 
válságszakasz aktiválására, valamint annak 
megvitatására, hogy a tagállamok számára 
megfelelő, szükséges és arányos lehet-e az 
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és arányos lehet-e az összehangolt közös 
beszerzés lebonyolítása. A Bizottságnak 
konzultációkat és együttműködést kell 
folytatnia az érintett harmadik országokkal 
a nemzetközi ellátási lánc esetleges 
zavarainak kezelése érdekében, a 
nemzetközi kötelezettségeknek 
megfelelően és a nemzetközi 
megállapodásokról szóló szerződés szerinti 
eljárási követelmények sérelme nélkül.

összehangolt közös beszerzés 
lebonyolítása. A Bizottságnak 
konzultációkat és együttműködést kell 
folytatnia az érintett harmadik országokkal 
az ellátási lánc esetleges zavarainak 
kezelése érdekében, a nemzetközi 
kötelezettségeknek megfelelően és a 
nemzetközi megállapodásokról szóló 
szerződés szerinti eljárási követelmények 
sérelme nélkül.

Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
35 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(35) A nyomon követés részeként az 
illetékes nemzeti hatóságoknak fel kell 
térképezniük a területükön létrehozott 
félvezető-ellátási lánc mentén az Unióban 
működő vállalkozásokat, és ezekről az 
információkról értesíteniük kell a 
Bizottságot.

(35) A nyomon követés részeként az 
illetékes nemzeti hatóságoknak fel kell 
térképezniük a területükön létrehozott 
félvezető-ellátási lánc mentén az Unióban 
működő vállalkozásokat is, és ezekről az 
információkról értesíteniük kell a 
Bizottságot, figyelembe véve a bizalmas 
információk védelmét, ideértve az üzleti 
titkokat és más üzleti szempontból 
érzékeny adatokat, valamint a 
szellemitulajdon-jogok által védett 
tartalmakat.

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
59 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(59) Az illetékes hatóságok uniós és 
nemzeti szintű megbízható és konstruktív 
együttműködésének biztosítása érdekében 
az e rendelet alkalmazásában részt vevő 
valamennyi félnek tiszteletben kell tartania 
a feladatai ellátása során megszerzett 
információk és adatok bizalmas jellegét. A 
Bizottság és az illetékes nemzeti 

(59) Az illetékes hatóságok uniós és 
nemzeti szintű megbízható és konstruktív 
együttműködésének biztosítása érdekében 
az e rendelet alkalmazásában részt vevő 
valamennyi félnek szigorúan tiszteletben 
kell tartania a feladatai ellátása során 
megszerzett információk és adatok – 
többek között az üzleti titkok és más üzleti 
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hatóságok, azok tisztviselői, alkalmazottai 
és az e hatóságok felügyelete alatt dolgozó 
egyéb személyek, valamint a tagállamok 
egyéb hatóságainak tisztviselői és 
köztisztviselői nem közölhetik az e 
rendelet alapján általuk megszerzett vagy 
velük megosztott olyan információkat, 
amelyekre üzleti titoktartási kötelezettség 
vonatkozik. Ezt az e rendelettel létrehozott, 
félvezetőkkel foglalkozó európai testületre 
és félvezető-bizottságra is alkalmazni kell. 
Adott esetben a Bizottság számára lehetővé 
kell tenni, hogy végrehajtási jogi aktusokat 
fogadjon el a bizalmas információk 
információgyűjtéssel összefüggésben 
történő kezelésére vonatkozó gyakorlati 
szabályok meghatározása céljából.

szempontból érzékeny adatok, valamint a 
szellemitulajdon-jogok által védett 
tartalmak – bizalmas jellegét. A Bizottság 
és az illetékes nemzeti hatóságok, azok 
tisztviselői, alkalmazottai és az e hatóságok 
felügyelete alatt dolgozó egyéb személyek, 
valamint a tagállamok egyéb hatóságainak 
tisztviselői és köztisztviselői nem 
közölhetik az e rendelet alapján általuk 
megszerzett vagy velük megosztott olyan 
információkat, amelyekre üzleti titoktartási 
kötelezettség vonatkozik. Ezt az e 
rendelettel létrehozott, félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületre és félvezető-
bizottságra is alkalmazni kell. Adott 
esetben a Bizottság számára lehetővé kell 
tenni, hogy végrehajtási jogi aktusokat 
fogadjon el a bizalmas információk – 
többek között az üzleti titkok és más üzleti 
szempontból érzékeny adatok, valamint a 
szellemitulajdon-jogok által védett 
tartalmak – információgyűjtéssel 
összefüggésben történő kezelésére 
vonatkozó gyakorlati szabályok 
meghatározása céljából. A titoktartás 
megsértése esetén a Bizottságnak teljes 
körű vizsgálatot kell lefolytatnia, továbbá 
szükség esetén felül kell vizsgálni a 
bizalmas információk kezelésére 
vonatkozó gyakorlati szabályokat és 
iránymutatásokat.

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
59 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(59a) Az innovatív vállalkozások egyre 
inkább ki vannak téve olyan jogellenes 
vagy versenyellenes gyakorlatoknak, 
amelyek célja a szellemi tulajdon és az 
üzleti titkok hűtlen kezelése, mint például 
a lopás, a jogosulatlan másolás, az ipari 
kémkedés vagy a titoktartási 
követelmények Unión kívülről történő 
megsértése, különösen az olyan 
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csúcstechnológiai területeken, mint a 
félvezető-ágazat. Bár az Unió egyértelmű 
célkitűzése, hogy több tudást hozzon létre 
mindenki javára, és azt megossza a 
nemzetközi partnerekkel, különösen – 
amennyiben lehetséges – a nyílt 
forráskódú fejlesztés állami finanszírozás 
segítségével történő előmozdítása és „a 
szükséges zártság melletti lehető 
legnagyobb mértékű nyitottság” elvének 
alkalmazása révén, a félvezető-ágazatban 
a szellemi tulajdon vagy az üzleti titkok 
jogosulatlan felhasználása veszélyeztetheti 
a csipekről szóló jogszabály célkitűzéseit 
azáltal, hogy megakadályozza a szellemi 
tulajdon jogosultjainak azon képességét, 
hogy az innovációval kapcsolatos 
erőfeszítéseikből az elsőként cselekvő 
előnyét kihasználó jogszerű megtérülést 
érjenek el, és ezáltal csökkenti a 
magánberuházások ösztönzőit. A szellemi 
tulajdon védelmére vonatkozó hatályos 
szabályok harmadik országokban történő 
hatékony érvényesítésének hiányában 
ezért a jelenlegi helyzet alááshatja az 
innovációval kapcsolatos 
tevékenységekben való részvétel ösztönzőit 
a belső piac határain túl. E rendeletnek 
ezért biztosítania kell a szellemi alkotások 
jogának hatékony érvényesítését a 
félvezető-ágazatban, teljes mértékben 
tiszteletben tartva az (EU) 2016/943 
európai parlamenti és tanácsi irányelvet, 
valamint a szellemitulajdon-jogok 
védelméről rendelkező uniós és nemzeti 
jogi aktusokat, többek között a 
2001/29/EK irányelvet, a 2004/48/EK 
irányelvet és az (EU) 2019/790 irányelvet. 
E célból a Bizottság arra is törekszik, 
hogy az EUMSZ 217. cikke alapján két- 
és többoldalú nemzetközi 
megállapodásokat kössön a 
szellemitulajdon-jogok érvényesítéséről.

Módosítás 20
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Rendeletre irányuló javaslat
62 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(62) E rendelet végrehajtása egységes 
feltételeinek biztosítása érdekében a 
Bizottságra végrehajtási hatásköröket kell 
ruházni az ECIC-ek kiválasztása, a 
kompetenciaközpontok feladatainak 
megállapítására és meghatározására, 
valamint a hálózat létrehozására vonatkozó 
eljárás tekintetében, a kezdeményezés 
célkitűzéseinek elérése érdekében. Ezen 
túlmenően a Bizottságra végrehajtási 
hatásköröket kell ruházni a 
félvezetőválságok esetén a válságszakasz 
aktiválása, a gyors és összehangolt reagálás 
lehetővé tétele, valamint a bizalmas 
információk kezelésére vonatkozó 
gyakorlati intézkedések meghatározása 
tekintetében. Ezeket a végrehajtási 
hatásköröket a 182/2011/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendeletnek64 
megfelelően kell gyakorolni.

(62) E rendelet végrehajtása egységes 
feltételeinek biztosítása érdekében a 
Bizottságra végrehajtási hatásköröket kell 
ruházni az ECIC-ek kiválasztása, a 
kompetenciaközpontok feladatainak 
megállapítására és meghatározására, 
valamint a hálózat létrehozására vonatkozó 
eljárás tekintetében, a kezdeményezés 
célkitűzéseinek elérése érdekében. Ezen 
túlmenően a Bizottságra végrehajtási 
hatásköröket kell ruházni a 
félvezetőválságok esetén a válságszakasz 
aktiválása, a gyors és összehangolt reagálás 
lehetővé tétele, valamint a bizalmas 
információk – többek között az üzleti 
titkok és más üzleti szempontból érzékeny 
adatok, valamint a szellemitulajdon-jogok 
által védett tartalmak – kezelésére 
vonatkozó gyakorlati intézkedések 
meghatározása tekintetében. Ezeket a 
végrehajtási hatásköröket a 182/2011/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendeletnek64 
megfelelően kell gyakorolni.

__________________ __________________
64 Az Európai Parlament és a Tanács 
182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) 
a Bizottság végrehajtási hatásköreinek 
gyakorlására vonatkozó tagállami 
ellenőrzési mechanizmusok szabályainak 
és általános elveinek megállapításáról (HL 
L 55., 2011.2.28., 13. o.).

64 Az Európai Parlament és a Tanács 
182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) 
a Bizottság végrehajtási hatásköreinek 
gyakorlására vonatkozó tagállami 
ellenőrzési mechanizmusok szabályainak 
és általános elveinek megállapításáról (HL 
L 55., 2011.2.28., 13. o.).

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 4 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4. „félvezető-ellátási lánc”: a 
félvezetők gyártásában részt vevő 
tevékenységek, szervezetek, szereplők, 

4. „félvezető-ellátási lánc”: a 
félvezetők gyártásában részt vevő 
tevékenységek, szervezetek, szereplők, 
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technológia, információk, erőforrások és 
szolgáltatások rendszere, beleértve a 
nyersanyagokat, a gyártóberendezéseket, a 
tervezést, a gyártást, az összeszerelést, a 
tesztelést és a csomagolást;

technológia, információk, erőforrások és 
szolgáltatások rendszere, beleértve a 
nyersanyagokat, a gyártóberendezéseket, a 
kutatást, a tervezést, a gyártást, az 
összeszerelést, a tesztelést és a 
csomagolást;

Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 19 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

19a. „üzleti titok”: az (EU) 2016/943 
irányelvben meghatározott üzleti titok.

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 19 b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

19b. „nyílt forráskód”: olyan tartalom, 
például forráskód, dokumentáció és 
tervdokumentáció, amelyet olyan 
feltételek mellett engedélyeznek, tesznek 
nyilvánosan hozzáférhetővé és 
terjesztenek szabadon, amelyek lehetővé 
teszik az általános hozzáférést, másolást, 
módosítást és szabad újraelosztását 
minden további engedély nélkül.

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A kezdeményezés általános 
célkitűzése, hogy Unió-szerte támogassa a 
nagyszabású technológiai kapacitásépítést 
és innovációt annak érdekében, hogy 

(1) A kezdeményezés általános 
célkitűzése, hogy Unió-szerte támogassa a 
hosszú távú versenyképességet, a 
technológiai kapacitásépítést és az 
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lehetővé váljon olyan élvonalbeli és új 
generációs félvezető és 
kvantumtechnológiák kifejlesztése és 
alkalmazása, amelyek megerősítik az Unió 
fejlett tervezési, rendszer-integrációs és 
csipgyártási képességeit, valamint 
hozzájárulnak a kettős digitális és zöld 
átállás megvalósításához.

innovációt annak érdekében, hogy lehetővé 
váljon olyan élvonalbeli és új generációs 
félvezető és kvantumtechnológiák 
kifejlesztése és alkalmazása, amelyek 
megerősítik az Unió fejlett tervezési, 
rendszer-integrációs és csipgyártási 
képességeit, valamint hozzájárulnak a 
kettős digitális és zöld átállás 
megvalósításához.

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – a pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) fejlett, nagyszabású tervezési 
kapacitások kiépítése az integrált félvezető 
technológiák számára. Ezt az operatív 
célkitűzést a következők révén kell elérni:

a) fejlett és szakosodott tervezési 
kapacitások kiépítése az integrált félvezető 
technológiák számára. Ezt az operatív 
célkitűzést a következők révén kell elérni:

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – a pont – 2 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

2. a tervezési kapacitás korszerűsítése 
folyamatban lévő innovatív fejlesztésekkel, 
például a nyílt forráskódú csökkentett 
utasítású számítógépes architektúrán 
(RISC-V) alapuló 
processzorarchitektúrával;

2. a tervezési kapacitás korszerűsítése 
a létrejövő szellemi tulajdonhoz való 
tisztességes, észszerű és 
megkülönböztetésmentes hozzáférési 
feltételeken alapuló, folyamatban lévő 
innovatív fejlesztésekkel, ideértve – 
amennyiben megvalósítható – a 
referenciatervek nyílt forráskódú 
fejlesztését és karbantartását, a nyílt 
forráskódú hardverre, 
szoftvermegoldásokra és fejlesztési 
eszközökre vonatkozó szabványokat, 
beleértve többek között, de nem 
kizárólagosan a nyílt forráskódú 
csökkentett utasításkészletű számítógépes 
architektúrán (RISC-V), a nyílt forráskódú 
elektronikus tervezési automatizáláson 
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(EDA) és a nyílt forráskódú, számítógépes 
tervezési (CAD) eszközökön alapuló 
processzorarchitektúrákat;

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – a pont – 3 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

3a. az utasításkészlet-architektúrák, 
többek között az olyan nyílt forráskódú 
megoldások, mint például a RISC-V 
méretezhetőségének, biztonsági 
tanúsításának és biztonságának 
biztosítása a vertikális piaci ágazatokban, 
például a gépjárműiparban, az ipari 
gyártásban és az egészségügyben történő 
felhasználás érdekében.

Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – b pont – 2 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

2. a nagyszabású innováció 
támogatása a kulcsfontosságú funkciókat – 
például a fenntartható energiát és az 
elektromobilitást, az alacsonyabb 
energiafogyasztást, a biztonságot, a 
nagyobb számítástechnikai teljesítményt 
elősegítő új anyagokat és architektúrákat – 
integráló, illeztve áttörést jelentő 
technológiákat, például neuromorf és 
beágyazott mesterséges intelligenciával 
működő csipekeket, integrált fotonikát, 
grafén és más 2D anyagalapú 
technológiákat integráló új tervezési 
koncepciók kísérletezésére, tesztelésére és 
validálására szolgáló új vagy meglévő 
kísérleti gyártósorokhoz való hozzáférés 
révén;

2. az innováció támogatása a 
kulcsfontosságú funkciókat – például a 
megújuló energiát és az elektromobilitást, 
az alacsonyabb energiafogyasztást, a 
nagyobb energia- és erőforrás-
hatékonyságot, a gyártás környezeti 
hatásának csökkentését, a biztonságot, a 
nagyobb számítástechnikai teljesítményt 
elősegítő teljesítményelektronikához 
szükséges új anyagokat és architektúrákat – 
integráló, illetve áttörést jelentő 
technológiákat, így neuromorf és 
beágyazott mesterséges intelligenciával 
működő csipekeket, integrált fotonikát, 
grafén és más 2D anyagalapú 
technológiákat integráló új és fejlődő, 
meglévő tervezési koncepciók 
kísérletezésére, tesztelésére és validálására 
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szolgáló új vagy meglévő kísérleti 
gyártósorokhoz való, többek között az 
induló innovatív vállalkozások és a kkv-k 
számára biztosított 
megkülönböztetésmentes hozzáférés 
révén;

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) fejlett technológiai és mérnöki 
kapacitások kiépítése a kvantumcsipek 
innovatív fejlesztésének felgyorsítása 
érdekében;

c) fejlett technológiai és mérnöki 
kapacitások kiépítése az innováció, 
például a kvantumcsipek innovatív 
fejlesztésének felgyorsítása érdekében.

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – d pont – 1 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. a kapacitások megerősítése és a 
szakértelem széles körének biztosítása az 
érdekelt felek, köztük a végfelhasználói 
kkv-k és induló innovatív vállalkozások 
számára, megkönnyítve a fenti 
kapacitásokhoz és létesítményekhez való 
hozzáférést és azok hatékony használatát;

1. a kapacitások megerősítése és a 
szakértelem széles körének biztosítása az 
érdekelt felek, köztük a végfelhasználói 
kkv-k és induló innovatív vállalkozások 
számára, megkönnyítve a fenti 
kapacitásokhoz és létesítményekhez való 
hozzáférést és azok hatékony használatát, 
ideértve a nyílt forráskódú megoldások 
elfogadásának támogatását is, 
amennyiben rendelkezésre állnak;

Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A kezdeményezés 5. cikk (1) A kezdeményezés 5. cikk 
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d) pontjában említett komponense szerinti 
intézkedések végrehajtása céljából létre 
lehet hozni a félvezetőkkel foglalkozó 
kompetenciaközpontok európai hálózatát (a 
továbbiakban: a hálózat).

d) pontjában említett komponense szerinti 
intézkedések végrehajtása céljából létre 
kell hozni a félvezetőkkel foglalkozó 
kompetenciaközpontok európai hálózatát (a 
továbbiakban: a hálózat).

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 2 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) a nyílt forráskódú megoldások 
elterjedésének támogatása, amennyiben 
rendelkezésre állnak és megfelelőek.

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a projekt pénzügyi életképességét 
értékelő üzleti terv, beleértve a tervezett 
állami támogatásra vonatkozó 
információkat;

b) a projekt pénzügyi és műszaki 
életképességét értékelő üzleti terv, 
beleértve a tervezett állami támogatásra 
vonatkozó információkat. Az e kérelem 
részeként benyújtott valamennyi adatot és 
dokumentációt védeni kell, különösen a 
bizalmas információkat, ideértve az üzleti 
titkokat és más üzleti szempontból 
érzékeny adatokat, valamint a 
szellemitulajdon-jogok által védett 
tartalmakat e rendelet szabályaival és más 
alkalmazandó uniós és nemzeti 
jogszabályokkal összhangban;

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés – d a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

da) adott esetben a vállalkozásnak az 
(EU) 2021/0104 irányelv (CSRD) szerinti 
fenntarthatósági beszámolója;

Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 2 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság feldolgozza a kérelmet, és 
időben elfogadja határozatát, valamint 
értesíti erről a kérelmezőt.

A Bizottság szükség esetén további 
információkat kér a kérelem kiegészítése 
érdekében, feldolgozza a kérelmet, időben 
elfogadja határozatát, valamint értesíti erről 
a kérelmezőt.

Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 3 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) A Bizottság a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testülettel 
együttműködve éves jelentést készít az 
információkérések szabályszerűségének, 
valamint a – különösen a kkv-któl – kért 
információk típusának és mennyiségének 
értékelése érdekében. Szükség esetén 
azonosítja a folyamatok további 
észszerűsítésének szükségességét, és 
további támogatást nyújt az e rendelettel 
összefüggésben benyújtott 
információkérések irányítása során.

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 4 bekezdés



AD\1268032HU.docx 25/35 PE736.697v02-00

HU

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Amennyiben egy tagállam 
potenciális félvezetőválságról vagy a 
kereslet jelentős ingadozásáról szerez 
tudomást, vagy konkrét és megbízható 
információval rendelkezik bármely más 
kockázati tényezőről vagy eseményről, 
haladéktalanul figyelmezteti a Bizottságot 
(„korai előrejelzés”).

(4) Amennyiben egy tagállam 
potenciális félvezetőválságról vagy a 
kereslet jelentős ingadozásáról szerez 
tudomást, vagy konkrét és megbízható 
információval rendelkezik bármely más 
kockázati tényezőről vagy eseményről, 
haladéktalanul figyelmezteti a Bizottságot 
(„korai előrejelzés”). A Bizottság a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testülettel 
és a félvezetőipar képviselőivel 
együttműködve meghatározza a 
„félvezetőválság”, a „kereslet jelentős 
ingadozása” és az „egyéb kockázati 
tényezők” fogalmának tisztázását célzó 
konkrét példák listáját, beleértve az 
egyértelmű referenciaértékeket is.

Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Minden olyan adatvédelmi 
incidens, amely bizalmas információk 
jogosulatlan nyilvánosságra hozatalához 
vezet, a Bizottság vagy az illetékes nemzeti 
hatóság általi teljes körű kivizsgálást von 
maga után az incidens okainak 
megállapítása és a felelős személy vagy 
személyek azonosítása érdekében. A 
Bizottság vagy a tagállamok biztosítják, 
hogy megfelelő intézkedéseket hozzanak 
az azonosított problémák kezelése és a 
további jogsértések megelőzése érdekében, 
ideértve szükség esetén a bizalmas 
információk kezelésére, tárolására és 
kezelésére alkalmazott iránymutatások 
felülvizsgálatát, összhangban e rendelet 
követelményeivel, valamint az egyéb 
alkalmazandó uniós és nemzeti 
jogszabályokkal, beleértve az (EU) 
2016/943 európai parlamenti és tanácsi 
irányelvet, valamint a szellemitulajdon-
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jogok védelméről szóló uniós és nemzeti 
jogszabályokat, ideértve a 2001/29/EK 
irányelvet, a 2004/48/EK irányelvet és az 
(EU) 2019/790 irányelvet is. A 
szervezetnek vagy vállalkozásnak jogában 
áll megtagadni, hogy további bizalmas 
információkat osszon meg azzal a 
szervezettel vagy nemzeti hatósággal, 
amelyen belül a bizalmas információk 
jogosulatlan nyilvánosságra hozatalára 
sor került, mindaddig, amíg vizsgálatot 
nem folytatnak, és e vizsgálat alapján nem 
kérnek jogorvoslatot.

Módosítás 39

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 1 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1b) A Bizottság által létrehozandó 
egyedüli kapcsolattartó pontot kell 
kialakítani az ilyen 
információszolgáltatásra, a jelentési 
intézkedésekkel járó adminisztratív 
terhek, valamint az üzleti szempontból 
bizalmas adatok és a harmadik felek jogai 
által védett adatok – többek között 
szellemitulajdon-jogok vagy üzleti titkok 
és személyes adatok – jogosulatlan 
nyilvánosságra hozatalához vezető 
adatvédelmi incidensek kockázatának 
csökkentése érdekében.

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az információkérésben meg kell 
jelölni annak jogalapját, arányosnak kell 
lennie az adatok részletessége és 
mennyisége, valamint a kért adatokhoz 

(2) Az információkérésben meg kell 
jelölni annak jogalapját, arányosnak és 
szükségesnek kell lennie, különösen az 
adatok részletessége és mennyisége, 
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való hozzáférés gyakorisága tekintetében, 
figyelembe kell vennie a vállalkozás jogos 
céljait, valamint az adatok rendelkezésre 
bocsátásához szükséges költségeket és 
erőfeszítéseket, továbbá abban meg kell 
határozni azt a határidőt, amelyen belül az 
információt rendelkezésre kell bocsátani. 
Meg kell benne jelölni továbbá a 
28. cikkben előírt szankciókat.

valamint a kért adatokhoz való hozzáférés 
gyakorisága tekintetében, figyelembe kell 
vennie a vállalkozás jogos céljait, valamint 
az adatok rendelkezésre bocsátásához 
szükséges költségeket és erőfeszítéseket, 
továbbá abban meg kell határozni azt a 
határidőt, amelyen belül az információt 
rendelkezésre kell bocsátani. Meg kell 
benne jelölni továbbá a 28. cikkben előírt 
szankciókat.

Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 5 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5a) A válsághelyzetben lévő vállalatok 
esetében a kötelező információkérésnek 
arányosnak kell lennie, és a szükséges 
minimális információra kell 
korlátozódnia. Az információkéréseknek 
biztosítaniuk kell a bizalmas 
információknak az e rendelet 27. cikke 
szerinti védelmét.

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 2 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) tanácsadás és segítségnyújtás a 
Bizottság számára az arra vonatkozó 
következetes iránymutatások 
kidolgozásában, hogy e rendelettel 
összefüggésben hogyan lehet a legjobban 
védeni a bizalmas információkat, köztük 
az üzleti titkokat és más üzleti 
szempontból érzékeny adatokat, valamint 
a szellemitulajdon-jogok által védett 
tartalmakat a szellemi tulajdon 
ellopásával vagy ipari kémkedéssel 
fenyegető jogellenes hozzáféréssel 
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szemben.

Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
25 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A Bizottság adott esetben 
megfigyelőket jelölhet ki az üléseken való 
részvételre. A Bizottság speciális 
szakértelemmel rendelkező szakértőket – 
többek közt az érdekelt szervezetek 
képviselőit – felkérheti, hogy a napirenden 
szereplő kérdésekkel kapcsolatban azok 
eseti jelleggel részt vegyenek a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
ülésein. A Bizottság megkönnyítheti a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület és 
más uniós szervek, hivatalok, ügynökségek 
és tanácsadó csoportok közötti 
információcserét. A Bizottság 
megfigyelőként meghívja az Európai 
Parlament képviselőjét a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületbe. A Bizottság 
biztosítja a többi érintett uniós intézmény 
és szerv megfigyelőként való részvételét a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületben a nyomon követésről és a 
válságreagálásról szóló IV. fejezettel 
kapcsolatos üléseken. A megfigyelők és a 
szakértők nem rendelkeznek szavazati 
joggal, és nem vehetnek részt a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület és 
alcsoportjai véleményeinek, ajánlásainak 
vagy tanácsainak megfogalmazásában.

(4) A Bizottság adott esetben 
megfigyelőket jelölhet ki az üléseken való 
részvételre. A Bizottság speciális 
szakértelemmel rendelkező szakértőket – 
többek közt az érdekelt szervezetek 
képviselőit – felkérheti, hogy a napirenden 
szereplő kérdésekkel kapcsolatban azok 
eseti jelleggel részt vegyenek a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
ülésein. A Bizottság megkönnyítheti a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület és 
más uniós szervek, hivatalok, ügynökségek 
és tanácsadó csoportok közötti 
információcserét. A Bizottság állandó 
megfigyelőként meghívja az Európai 
Parlament képviselőjét a félvezetőkkel 
foglalkozó európai testületbe. A Bizottság 
biztosítja a többi érintett uniós intézmény 
és szerv megfigyelőként való részvételét a 
félvezetőkkel foglalkozó európai 
testületben a nyomon követésről és a 
válságreagálásról szóló IV. fejezettel 
kapcsolatos üléseken. A megfigyelők és a 
szakértők nem rendelkeznek szavazati 
joggal, és nem vehetnek részt a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület és 
alcsoportjai véleményeinek, ajánlásainak 
vagy tanácsainak megfogalmazásában.

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
25 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A félvezetőkkel foglalkozó európai (5) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
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testület megteszi a szükséges 
intézkedéseket a bizalmas információk 
biztonságos kezelésének és 
feldolgozásának biztosítása érdekében.

testület megteszi a szükséges 
intézkedéseket a bizalmas információk, 
köztük az üzleti titkok és más üzleti 
szempontból érzékeny adatok, valamint a 
szellemitulajdon-jogok által védett 
tartalmak biztonságos kezelésének és 
feldolgozásának biztosítása érdekében. 
Ezeknek az intézkedéseknek meg kell 
felelniük a bizalmas információk, többek 
között az üzleti titkok és más üzleti 
szempontból érzékeny adatok, valamint a 
szellemitulajdon-jogok által védett 
tartalom védelmére vonatkozó bizottsági 
iránymutatásoknak.

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
27 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság és az illetékes nemzeti 
hatóságok, azok tisztviselői, alkalmazottai 
és az e hatóságok felügyelete alatt dolgozó 
egyéb személyek, valamint a tagállamok 
egyéb hatóságainak tisztviselői és 
köztisztviselői nem közölhetik az e 
rendelet alapján általuk megszerzett vagy 
velük megosztott olyan információkat, 
amelyekre üzleti titoktartási kötelezettség 
vonatkozik. Tiszteletben kell tartaniuk a 
feladataik és tevékenységeik végzése során 
megszerzett információk és adatok 
bizalmas jellegét oly módon, hogy 
megvédik különösen a szellemi 
tulajdonhoz fűződő jogokat és az érzékeny 
üzleti információkat vagy üzleti titkokat. 
Ez a kötelezettség a tagállamok minden 
olyan képviselőjére, megfigyelőjére, 
szakértőjére és egyéb résztvevőire 
vonatkozik, akik a 23. cikk értelmében 
részt vesznek a félvezetőkkel foglalkozó 
európai testület ülésein, valamint 
alkalmazandó a 33. cikk (1) bekezdése 
szerinti bizottság tagjaira.

(1) A Bizottság és az illetékes nemzeti 
hatóságok, azok tisztviselői, alkalmazottai 
és az e hatóságok felügyelete alatt dolgozó 
egyéb személyek, valamint a tagállamok 
egyéb hatóságainak tisztviselői és 
köztisztviselői nem közölhetik az e 
rendelet alapján általuk megszerzett vagy 
velük megosztott olyan információkat, 
amelyekre üzleti titoktartási kötelezettség 
vonatkozik. Tiszteletben kell tartaniuk a 
feladataik és tevékenységeik végzése során 
megszerzett információk és adatok 
bizalmas jellegét oly módon, hogy 
megvédik különösen az üzleti titkokat és 
más üzleti szempontból érzékeny adatokat, 
valamint a szellemi tulajdonhoz fűződő 
jogokat. Megfelelő technikai és szervezési 
intézkedéseket kell hozniuk az üzleti titkok 
és más üzleti szempontból érzékeny adatok 
bizalmas jellegének megőrzése, valamint a 
szellemitulajdon-jogok védelme 
érdekében. Ez a kötelezettség a tagállamok 
valamennyi képviselőjére, a 
megfigyelőkre, köztük a kulcsfontosságú 
piaci szereplőkre, a szakértőkre és a 
félvezetőkkel foglalkozó európai testület 
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23. cikk szerinti ülésein részt vevő egyéb 
résztvevőkre, valamint a 33. cikk (1) 
bekezdése szerinti bizottság tagjaira 
egyaránt vonatkozik.

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
27 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság és a tagállamok 
szükség esetén bizalmas információkat 
oszthatnak meg azon harmadik országok 
illetékes hatóságaival, amelyekkel a 
megfelelő szintű titoktartás biztosítása 
érdekében két- vagy többoldalú 
titoktartási megállapodásokat kötöttek.

törölve

Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
27 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A Bizottság az információgyűjtés 
során szerzett tapasztalatok alapján 
szükség szerint végrehajtási jogi aktusokat 
fogadhat el a bizalmas információknak az e 
rendelet szerinti információcserével 
összefüggésben történő kezelésére 
vonatkozó gyakorlati szabályok 
meghatározása céljából. Ezeket a 
végrehajtási jogi aktusokat a 33. cikk 
(2) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 
elfogadni.

(3) A Bizottság az információgyűjtés 
során szerzett tapasztalatok alapján 
szükség szerint végrehajtási jogi aktusokat 
fogadhat el a bizalmas információknak, 
köztük az üzleti titkoknak és más üzleti 
szempontból érzékeny adatoknak, 
valamint a szellemitulajdon-jogok által 
védett tartalmaknak az e rendelet szerinti 
információcserével összefüggésben történő 
kezelésére vonatkozó gyakorlati szabályok 
meghatározása céljából. Ezeket a 
végrehajtási jogi aktusokat a 33. cikk 
(2) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 
elfogadni.

Módosítás 48
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Rendeletre irányuló javaslat
27 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

27a. cikk
A bizalmas információkhoz való 

nemzetközi hozzáférés és azok nemzetközi 
továbbítása

(1) Az e rendelet hatálya alá tartozó, 
az Unióban tárolt bizalmas információk – 
többek között üzleti titkok és más üzleti 
szempontból érzékeny adatok, valamint 
szellemitulajdon-jogok által védett 
tartalom – harmadik országok részére 
történő továbbítása vagy harmadik 
országok azokhoz való hozzáférése csak 
akkor engedélyezhető, ha a harmadik 
országbeli kérelmező szervezet és az Unió, 
vagy a harmadik országbeli kérelmező 
szervezet és egy tagállam között két- vagy 
többoldalú megállapodás van hatályban 
az említett bizalmas információk 
védelméről és az említett szellemitulajdon-
jogok érvényesítéséről, és azt ténylegesen 
be is tartják. 
(2) A Bizottság és a tagállamok – az 
(1) bekezdés sérelme nélkül – minden 
észszerű technikai, jogi és szervezeti 
intézkedést – beleértve a szerződéses 
megállapodásokat is – meghoznak annak 
érdekében, hogy megakadályozzák a 
bizalmas információk, többek között az 
üzleti titkok és más üzleti szempontból 
érzékeny adatok, valamint a 
szellemitulajdon-jogok által védett 
tartalmak nemzetközi átadását vagy az 
azokhoz való kormányzati hozzáférést, 
amennyiben az ilyen átadás vagy 
hozzáférés sértené az uniós jogot vagy az 
érintett tagállam nemzeti jogát, vagy 
amennyiben az az Unió vagy tagállamai 
nemzetbiztonsági vagy védelmi érdekeit 
sértheti. 
(3) Amennyiben a bizalmas 
információkat – többek között az üzleti 
titkokat és más üzleti szempontból 
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érzékeny adatokat, valamint a 
szellemitulajdon-jogok által védett 
tartalmat – megosztják egy harmadik 
ország illetékes hatóságaival, ezeket az 
információkat a Bizottság egyedüli 
kapcsolattartó pontjától kell továbbítani, 
és azokat a harmadik ország kijelölt 
egyedüli kapcsolattartó pontjához kell 
továbbítani. A kijelölt adatszolgáltató 
részletes naplót vezet a harmadik országba 
továbbított valamennyi információról.
(4) A félvezetőkkel foglalkozó európai 
testület tanácsot ad és segítséget nyújt a 
Bizottságnak az annak értékelésére 
vonatkozó iránymutatások 
kidolgozásában, hogy teljesülnek-e az (1) 
bekezdésben megállapított feltételek, 
különösen a bizalmas információk, az 
üzleti titkok és más üzleti szempontból 
érzékeny adatok, valamint a 
szellemitulajdon-jogok védelmének és 
hatékony érvényesítésének biztosítása 
érdekében bevezetett technikai, jogi és 
szervezeti intézkedések tekintetében. 
(5) Amennyiben az (1) bekezdésben 
meghatározott feltételek teljesülnek, az 
információt átadó vagy ahhoz hozzáférést 
biztosító szervezet a kérelem teljesítéséhez 
szükséges minimális mennyiségű 
információt rendelkezésre bocsátja. Az 
információkat észszerű technikai, jogi és 
szervezeti intézkedésekkel kell védeni, 
ideértve a biztonságos fizikai 
környezetben történő tárolást, a más 
adatbázisoktól való elkülönítést és a 
fizikai behatolás elleni védelmet is. Ha az 
információkra már nincs szükség, törölni 
kell azokat. 
(6) Ha egy Unión kívüli szervezet 
bizalmas információkat kapott, beleértve 
az üzleti titkokat és más üzleti 
szempontból érzékeny adatokat, valamint 
a szellemitulajdon-jogok által védett 
tartalmat, de megsértette az e rendeletben 
vagy az ezen információk védelmét 
szolgáló technikai, jogi és szervezeti 
intézkedésekről szóló kísérő 
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iránymutatásokban foglalt szabályokat, az 
információk e szervezet részére történő 
minden további továbbítását fel kell 
függeszteni.

Módosítás 49

Rendeletre irányuló javaslat
31 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az érintett vállalkozások vagy 
vállalkozások képviseleti szervezeteinek 
védelemhez való jogát bármely eljárásban 
teljes mértékben tiszteletben kell tartani. 
Az érintett vállalkozás vagy vállalkozások 
képviseleti szervezete jogosult hozzáférni a 
Bizottság irataihoz egy tárgyalásos 
közzététel feltételei alapján, tekintettel a 
vállalkozásoknak az üzleti titkaik 
védelméhez fűződő jogos érdekére. A 
betekintési jog nem terjed ki a bizalmas 
jellegű információkra és a Bizottság vagy a 
tagállami hatóságok belső 
dokumentumaira. Különösen az 
iratbetekintéshez való jog nem terjedhet ki 
a Bizottság és a tagállami hatóságok 
közötti levelezésre. E bekezdés egyik 
rendelkezése sem akadályozza a 
Bizottságot abban, hogy a jogsértés 
bizonyításához szükséges információkat 
feltárja és felhasználja.

(4) Az érintett vállalkozások vagy 
vállalkozások képviseleti szervezeteinek 
védelemhez való jogát bármely eljárásban 
teljes mértékben tiszteletben kell tartani. 
Az érintett vállalkozás vagy vállalkozások 
képviseleti szervezete jogosult hozzáférni a 
Bizottság irataihoz egy tárgyalásos 
közzététel feltételei alapján, tekintettel a 
vállalkozásoknak az üzleti titkaik 
védelméhez fűződő jogos érdekére. A 
betekintési jog nem terjed ki a bizalmas 
jellegű információkra és a Bizottság vagy a 
tagállami hatóságok belső 
dokumentumaira. Különösen az 
iratbetekintéshez való jog nem terjedhet ki 
a Bizottság és a tagállami hatóságok 
közötti levelezésre, kivéve, ha azt az uniós 
dokumentumokhoz való hozzáférés joga 
engedélyezi. E bekezdés egyik 
rendelkezése sem akadályozza a 
Bizottságot abban, hogy a jogsértés 
bizonyításához szükséges információkat 
feltárja és felhasználja.
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